
XLA Bipod – Black - XLA 9-13” Bipod – Pivot Model, Black

The Caldwell® XLA Bipod® provides a stable shooting support that
conveniently attaches to almost any firearm with a sling swivel stud. The legs
are notched for easy indexing to a specific height. The bipods are available in
4 heights, black or camo and in both standard and pivoting models.

Attributes

Name: XLA 9-13” Bipod – Pivot Model, Black
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001892
Mfr. No.: 571429
Color: Black
Style: Bipod
Delivery weight: 0.621kg
UPC: 661120714293
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Caldwell XLA Bipod Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell® XLA Bipod®! Dieses Produkt bietet eine stabile
Schießunterstützung für Ihre Feuerwaffe. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig das Bipod auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Bipod und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Bipod nur auf stabilen, ebenen Flächen.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Bipod nur mit Feuerwaffen, die mit einem Sling Swivel Stud ausgestattet sind.
Stelle sicher, dass das Bipod richtig an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor du es verwendest.
Achte darauf, dass die Beine des Bipod sicher in der gewünschten Höhe arretiert sind.
Vermeide die Verwendung des Bipod in extremen Wetterbedingungen, die die Stabilität beeinträchtigen
könnten.
Sei vorsichtig beim Verstellen der Höhe, um ein Einklemmen von Fingern oder anderen Körperteilen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Bipod:1.

Suche den Sling Swivel Stud an deiner Feuerwaffe.
Befestige das Bipod am Sling Swivel Stud, indem du es in die entsprechende Halterung einführst.
Überprüfe, ob das Bipod fest sitzt und sich nicht lösen kann.

Höhenverstellung:2.

Ziehe die Verriegelung an den Beinen des Bipod, um die Höhe anzupassen.
Stelle die Beine auf die gewünschte Höhe ein und lasse die Verriegelung los, um sie zu fixieren.
Stelle sicher, dass die Beine gleichmäßig eingestellt sind, um Stabilität zu gewährleisten.

Verwendung des Bipod:3.

Positioniere das Bipod auf einer stabilen Oberfläche.
Lege die Feuerwaffe sicher auf das Bipod.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe sicher und stabil auf dem Bipod ruht, bevor du schießt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile des Bipod umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit deines Caldwell XLA Bipod wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine
schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.



Caldwell XLA Bipod Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Caldwell XLA Bipod. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this document thoroughly before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is compatible with your firearm before use.
Always inspect the bipod for any damage or wear before each use.
Use the bipod only for its intended purpose as a shooting support.
Keep the bipod out of reach of children and unauthorized users.
Store the bipod in a safe, dry place when not in use.
Report any unsafe product conditions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or adjusting the bipod.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the bipod.
Ensure that the bipod is securely attached to the firearm before use.
Avoid using the bipod in adverse weather conditions that may affect stability.
Be mindful of your surroundings and ensure a clear shooting area when using the bipod.
Do not use the bipod as a climbing or support device for any purpose other than shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod's attachment mechanism with the sling swivel stud.
Firmly attach the bipod by twisting or locking it into place as per the manufacturer's instructions.
Ensure that the bipod is secured and does not wobble.

Adjusting Height2.

To adjust the height of the bipod, press the notched leg release mechanism.
Extend or retract the legs to the desired height.
Release the leg release mechanism to lock the legs in place.
Confirm that the legs are securely locked before using the bipod.

Using the Bipod3.

Position the bipod on a stable surface.
Place your firearm on the bipod, ensuring that it is balanced and stable.
Adjust the pivoting feature, if applicable, to align your shot accurately.
Always maintain control of the firearm and be aware of your surroundings while shooting.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for nonhazardous waste.
If the bipod is damaged beyond repair, ensure that it is destroyed to prevent accidental use.
Recycle materials where applicable, following local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Caldwell XLA Bipod, please contact the manufacturer or refer to the
product packaging for the appropriate contact information.

By following these safety instructions, you help ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
Caldwell XLA Bipod. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Bipode Caldwell XLA
Introducción
Gracias por elegir el bipode Caldwell® XLA®. Este producto está diseñado para proporcionar un soporte de tiro
estable y seguro. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y
evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el bipode.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para manejar
armas de fuego.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el bipode presenta algún defecto, deja de usarlo inmediatamente y contacta al fabricante.
No utilices el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad o
estabilidad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el bipode únicamente con armas de fuego compatibles. Verifica que el perno de correa esté
correctamente instalado.
Asegúrate de que el bipode esté firmemente apoyado en el suelo antes de disparar.
No intentes ajustar la altura del bipode mientras estés en posición de tiro.
Si el bipode se desliza o no se mantiene en la posición deseada, ajusta la superficie de apoyo o considera
un terreno más adecuado.
Nunca coloques tu dedo en el gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Localiza el perno de correa en tu arma de fuego.
Alinea el bipode con el perno y asegúralo firmemente.
Verifica que el bipode esté correctamente instalado moviéndolo suavemente.

Ajuste de Altura:2.

Para ajustar la altura, presiona las patas estriadas y desliza hacia arriba o hacia abajo hasta
alcanzar la altura deseada.
Asegúrate de que ambas patas estén a la misma altura para mantener la estabilidad.

Uso:3.

Coloca el bipode en una superficie plana y estable.
Alinea tu arma con el objetivo y asegúrate de que el bipode esté bien apoyado.
Mantén una postura firme y equilibrada mientras disparas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y metal.



Si el bipode está dañado, considera reciclar las partes que sean reciclables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el bipode, asegúrate de contactar a Caldwell a través
de su punto de contacto en la UE. Mantente informado sobre posibles retiradas de productos y actualizaciones
de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Utiliza el bipode Caldwell® XLA® de
manera responsable y disfruta de una experiencia de tiro segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Bipied Caldwell XLA
Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Caldwell XLA. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des
directives pour assurer l'utilisation sûre et efficace de ton bipied. Merci de lire ce document attentivement avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le bipied est compatible avec ton arme à feu avant de l'utiliser.
Inspecte toujours le bipied pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Utilise le bipied uniquement pour son usage prévu comme support de tir.
Garde le bipied hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Range le bipied dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signale toute condition de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'attacher ou d'ajuster le bipied.
Ne dépasse pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour le bipied.
Assuretoi que le bipied est solidement fixé à l'arme à feu avant utilisation.
Évite d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
stabilité.
Fais attention à ton environnement et assuretoi d'avoir une zone de tir dégagée lorsque tu utilises le
bipied.
Ne pas utiliser le bipied comme dispositif d'escalade ou de support pour d'autres fins que le tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Localise le point d'attache de la sangle sur ton arme à feu.
Aligne le mécanisme d'attache du bipied avec le point d'attache de la sangle.
Fixe fermement le bipied en le tournant ou en le verrouillant en place selon les instructions du
fabricant.
Assuretoi que le bipied est sécurisé et ne tremble pas.

Ajustement de la Hauteur2.

Pour ajuster la hauteur du bipied, appuie sur le mécanisme de libération des jambes crantées.
Étends ou rétracte les jambes à la hauteur désirée.
Relâche le mécanisme de libération des jambes pour verrouiller les jambes en place.
Confirme que les jambes sont bien verrouillées avant d'utiliser le bipied.

Utilisation du Bipied3.

Positionne le bipied sur une surface stable.
Place ton arme à feu sur le bipied, en t'assurant qu'elle est équilibrée et stable.
Ajuste la fonction pivotante, si applicable, pour aligner ton tir avec précision.
Maintiens toujours le contrôle de l'arme à feu et sois conscient de ton environnement pendant le
tir.



Instructions d'Élimination
Élimine le bipied conformément aux réglementations locales sur les déchets non dangereux.
Si le bipied est endommagé audelà de la réparation, assuretoi qu'il est détruit pour éviter toute utilisation
accidentelle.
Recycle les matériaux lorsque cela est applicable, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le bipied Caldwell XLA, merci de contacter le fabricant ou de
te référer à l'emballage du produit pour les informations de contact appropriées.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à garantir une expérience de tir sûre et agréable avec ton
bipied Caldwell XLA. Merci de prêter attention à ces directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede
Caldwell XLA
Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Caldwell XLA. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee
guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo bipiede. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipiede sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'uso.
Controlla sempre il bipiede per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Utilizza il bipiede solo per il suo scopo previsto come supporto per il tiro.
Tieni il bipiede fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riponi il bipiede in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Segnala eventuali condizioni di prodotto non sicure alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o regolare il bipiede.
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per il bipiede.
Assicurati che il bipiede sia fissato saldamente all'arma da fuoco prima dell'uso.
Evita di utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse che possano influire sulla stabilità.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia libera quando utilizzi il bipiede.
Non utilizzare il bipiede come dispositivo di arrampicata o supporto per scopi diversi dal tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Individua il perno di attacco della cinghia sulla tua arma da fuoco.
Allinea il meccanismo di attacco del bipiede con il perno di attacco della cinghia.
Fissa saldamente il bipiede ruotando o bloccandolo in posizione secondo le istruzioni del
produttore.
Assicurati che il bipiede sia fissato e non oscilli.

Regolazione dell'Altezza2.

Per regolare l'altezza del bipiede, premi il meccanismo di rilascio delle gambe notched.
Estendi o ritira le gambe all'altezza desiderata.
Rilascia il meccanismo di rilascio delle gambe per bloccare le gambe in posizione.
Conferma che le gambe siano bloccate saldamente prima di utilizzare il bipiede.

Utilizzo del Bipiede3.

Posiziona il bipiede su una superficie stabile.
Posiziona la tua arma da fuoco sul bipiede, assicurandoti che sia bilanciata e stabile.
Regola la funzione di pivotazione, se applicabile, per allineare il tuo tiro con precisione.
Mantieni sempre il controllo dell'arma da fuoco e sii consapevole dell'ambiente circostante mentre
tiri.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il bipiede in conformità con le normative locali per i rifiuti non pericolosi.
Se il bipiede è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga distrutto per prevenire un uso
accidentale.
Ricicla i materiali dove applicabile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il bipiede Caldwell XLA, ti preghiamo di contattare il
produttore o di fare riferimento all'imballaggio del prodotto per le informazioni di contatto appropriate.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con il
tuo bipiede Caldwell XLA. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



Caldwell XLA Bipod Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Caldwell XLA Bipod. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å
sikre trygg og effektiv bruk av bipoden. Vennligst les dette dokumentet grundig før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at bipoden er kompatibel med ditt skytevåpen før bruk.
Inspiser alltid bipoden for skader eller slitasje før hver bruk.
Bruk bipoden kun til sitt tiltenkte formål som skytestøtte.
Hold bipoden utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Oppbevar bipoden på et sikkert, tørt sted når den ikke er i bruk.
Rapporter eventuelle usikre produktforhold til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du fester eller justerer bipoden.
Ikke overskrid vektgrensen som er spesifisert av produsenten for bipoden.
Sørg for at bipoden er sikkert festet til skytevåpenet før bruk.
Unngå å bruke bipoden under ugunstige værforhold som kan påvirke stabiliteten.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et klart skyteområde når du bruker bipoden.
Ikke bruk bipoden som klatre eller støtteanordning for annet enn skyting.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Finn sling swivel stud på ditt skytevåpen.
Juster bipodens festemekanisme med sling swivel stud.
Fest bipoden ved å vri eller låse den på plass i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at bipoden er sikkert festet og ikke vakler.

Juster høyden2.

For å justere høyden på bipoden, trykk på den noterte benutløsningsmekanismen.
Forleng eller trekk bena tilbake til ønsket høyde.
Slipp benutløsningsmekanismen for å låse bena på plass.
Bekreft at bena er sikkert låst før du bruker bipoden.

Bruke bipoden3.

Plasser bipoden på en stabil overflate.
Legg skytevåpenet på bipoden, og sørg for at det er balansert og stabilt.
Juster pivoteringsfunksjonen, hvis aktuelt, for å justere skuddet nøyaktig.
Oppretthold alltid kontroll over skytevåpenet og vær oppmerksom på omgivelsene mens du skyter.

Avfallsinstruksjoner
Kast bipoden i samsvar med lokale forskrifter for ikkefarlig avfall.
Hvis bipoden er skadet utover reparasjon, sørg for at den destrueres for å forhindre utilsiktet bruk.
Resirkuler materialer der det er aktuelt, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående Caldwell XLA Bipod, vennligst kontakt produsenten
eller se produktpakningen for passende kontaktinformasjon.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene bidrar du til å sikre en trygg og hyggelig skyteopplevelse med din
Caldwell XLA Bipod. Takk for at du tar hensyn til disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu Caldwell
XLA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Caldwell XLA. Nasze bipody zapewniają stabilne wsparcie podczas strzelania i są
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie użytkowników. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj bipodu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom.
Zawsze używaj bipodu na stabilnym i równym podłożu.
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed strzelaniem.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze sprawdzaj, czy bipod jest stabilny przed rozpoczęciem strzelania.
Nie przeciążaj bipodu, używając go z bronią, która przekracza jego maksymalne obciążenie.
Nie używaj bipodu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr lub deszcz, które mogą wpłynąć na
stabilność.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji wysokości nóg bipodu, aby uniknąć przycięcia palców.
Upewnij się, że bipod nie przeszkadza w celowaniu ani nie blokuje widoku.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu1.

Upewnij się, że bipod jest w stanie spoczynku.
Przymocuj bipod do gniazda na pasek broni. Upewnij się, że jest dobrze zabezpieczony.
Sprawdź, czy bipod jest stabilny i nie ma luzów.

Regulacja wysokości2.

Naciśnij przyciski zwalniające na nogach bipodu.
Ustaw nogi na pożądaną wysokość, upewniając się, że są równo ustawione.
Zwolnij przyciski, aby zablokować nogi w wybranej pozycji.

Użycie bipodu3.

Umieść broń na bipodzie, upewniając się, że jest stabilna.
Przygotuj się do strzału, upewniając się, że bipod jest w pełni stabilny.

Zakończenie użytkowania4.

Po zakończeniu strzelania, ostrożnie zdemontuj bipod z broni.
Przechowuj bipod w odpowiednim miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli bipod jest uszkodzony, nie wyrzucaj go do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniego sposobu utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu Caldwell XLA, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz dostęp do aktualnych informacji dotyczących
bezpieczeństwa i ewentualnych akcji przywoławczych.



Caldwell XLA Bipod Turvallisuusohjeet
Johdanto
Caldwell XLA Bipod tuotteet tarjoavat vakaan ampumatuen, joka on suunniteltu käytettäväksi erilaisissa
tuliaseissa. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sen kanssa, jota aiot tukea. Käytä vain hyväksyttyjä
tuliaseita.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä tuliaseiden käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että bipodin jalat ovat kunnolla lukittuna ennen käyttöä.
Säädä jalat oikealle korkeudelle ennen ampumista. Älä yritä säätää korkeutta ampumisen aikana.
Älä koskaan suuntaa tuliaseen piippua kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla. Vältä epätasaisia tai liukkaita alustoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä bipod tuliaseeseen hihnakiinnityksen avulla.
Varmista, että bipod on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta bipod maahan ja varmista, että jalat ovat tukevasti maassa.
Säädä jalat haluttuun korkeuteen uritettujen jalkojen avulla.
Tarkista, että bipod on tasapainossa ennen ampumista.
Suuntaa tuliase turvallisesti ja varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön Caldwell XLA Bipod tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för Caldwell XLA Bipod
Introduktion
Tack för att du valt Caldwell XLA Bipod. Denna bipod är designad för att ge ett stabilt skjutstöd och är enkel att
fästa på nästan alla skjutvapen med en remhylsa. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att bipoden är i gott skick innan användning.
Håll bipoden och skjutvapnet utom räckhåll för barn.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att bipoden är korrekt fäst vid skjutvapnet innan användning.
Kontrollera att benen är ordentligt låsta i önskad höjd för att förhindra att bipoden kollapsar under
användning.
Använd bipoden på en stabil och plan yta för att maximera stabiliteten.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig vind eller regn, vilket kan
påverka skjutprecisionen.
Var medveten om omgivningen och se till att det inte finns några personer eller djur inom skottlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipoden:1.

Fäst bipoden på skjutvapnet genom att använda remhylsan.
Se till att fästet är säkert och att bipoden sitter fast ordentligt.

Justering av höjd:2.

För att justera höjden, tryck på låsknappen och dra ut benen till önskad höjd.
Släpp låsknappen för att låsa benen på plats.
Kontrollera att benen är ordentligt låsta innan du börjar använda bipoden.

Användning av bipoden:3.

Ställ bipoden på en stabil yta.
Luta skjutvapnet mot bipoden och sikta noggrant.
Utför skott enligt säkerhetsföreskrifterna.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bipoden inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och metall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella
kontaktkanaler. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är vår högsta prioritet.



Návod na bezpečné používání bipodu Caldwell
XLA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod Caldwell XLA. Tento produkt je navržen pro poskytování stabilní opory při
střelbě a je kompatibilní s většinou zbraní s upevněním na sling swivel stud. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální užitek z produktu, přečtěte si prosím následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu si pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je bipod v dobrém stavu a zda nejsou viditelné žádné poškození.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Ujistěte se, že je bipod správně připojen k vaší zbrani, aby se minimalizovalo riziko pádu nebo zranění.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování výšky bipodu dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění. Používejte zářezy na nohách bipodu
pro bezpečné a snadné nastavení.
Vždy se ujistěte, že bipod je stabilně umístěn na zemi nebo jiném pevném povrchu před tím, než začnete
střílet.
Při používání bipodu na nerovném terénu buďte obzvlášť opatrní, abyste zajistili stabilitu.
Nenechávejte bipod bez dozoru na místě, kde by mohl být poškozen nebo způsobit nebezpečí pro ostatní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:1.

Ujistěte se, že máte bipod a všechny jeho součásti.
Připojte bipod k zbrani pomocí sling swivel stud. Ujistěte se, že je dobře zajištěn.
Zkontrolujte, zda jsou nohy bipodu správně nastaveny na požadovanou výšku.

Používání bipodu:2.

Před každým použitím zkontrolujte stabilitu bipodu.
Upravte výšku nohou podle potřeby pomocí zářezů.
Při střelbě se ujistěte, že bipod je stabilní a že máte dobrý výhled na cíl.
Po použití vždy odpojte bipod od zbraně a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu dbejte na místní předpisy a normy o odpadech.
Pokud je bipod poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho ekologickým způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte zákaznický servis výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání bipodu Caldwell XLA. V případě jakýchkoli
nejasností nebo dotazů se neváhejte obrátit na odborníky. Děkujeme za váš nákup a přejeme vám mnoho
úspěchů při střelbě!
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